
 

    

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A :  
 
Bid Receiving/Réception des soumissions 
 
E-mail bids to:  
Connie.Wright@rcmp-grc.gc.ca 
 
 
SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaires : 
 
THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY 
REQUIREMENT  
 
LE PRÉSENT DOCUMENT COMPORTE UNE 
EXIGENCE EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ  

Title – Sujet 
Onsite Mobile Shredding for Protected “B” 

Date 
September 23, 2022 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
202300803/A 

Amendment No. – No. de la 
modification : 001 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
202300803 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 2:00 PM / 14h00 Heure EDT(Eastern Daylight Time) 
HAE (heure avancée de l’Est)  
 

On / le : October 20, 2022 

Delivery - Livraison 
See herein — Voir aux 
présentes 

Taxes - Taxes 
See herein — Voir 
aux présentes 

Duty – Droits 
See herein — Voir aux 
présentes 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
See herein — Voir aux présentes 

Instructions 
See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
Connie.Wright@rcmp-grc.gc.ca 

Telephone No. – No. de téléphone 
613-791-9647 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
 

  
Delivery Required – 
Livraison exigée 
See herein — Voir aux présentes 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur: 
 
 
 
 
 
 

Telephone No. – No. de téléphone 
 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 

Signature 
 

Date 
 

mailto:Connie.Wright@rcmp-grc.gc.ca
mailto:Connie.Wright@rcmp-grc.gc.ca
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La présente modification vise à : 
• Répondre aux questions posées;  
• Reporter la date de clôture de la période d’invitation à soumissionner;   
• Modifier l’annexe B - Base de paiement;  
• Fournir une version claire de la Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité et du 

Guide de sécurité  
 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
Question 1 : Pouvez-vous fournir une version plus claire de l’annexe C afin qu’elle soit lisible une fois 
qu'elle est imprimée? En ce moment, elle n’est pas lisible.  
 
Réponse 1 : L’annexe C est fournie en pièce jointe au présent document de modification sur le site Achat 
et vente et porte les noms de fichiers « 202300803A SRCL101713 » et « 202300803A Security 
Guide 101713 ». 
 
Question 2 : Prix – Pouvons-nous donner les prix « par sac de manutention » correspondant à ceux que 
nous fournirons plutôt qu’en gallon?  
 
Réponse 2 : Voir la Révision 2 de l’invitation à soumissionner.  
 
Question 3 : Pouvez-vous fournir une copie de la demande de propositions en format Word afin que mon 
équipe de conseillers juridiques puisse apporter des modifications? 
 
Réponse 3 : Nous pouvons fournir la demande de propositions en format Word, cependant, nos 
modalités et conditions normalisées ne peuvent être modifiées. Les soumissionnaires devraient 
soumettre leurs demandes visant des aspects précis de la demande de propositions pour déterminer la 
possibilité d’apporter des modifications.  
 
Question 4 : Notre système ne nous permet pas d'établir nos factures en fonction des gallons; la norme 
industrielle est de facturer par équipement vidé. De plus, il ne sera pas facile d’évaluer combien de 
gallons ont été vidés. Comment pourrons-nous connaître le taux de remplissage exact de l’équipement 
(c.-à-d. est-il rempli à 85 % ou à 91 % de sa capacité?; il sera difficile de déterminer les quantités)? 
Comment pouvons-nous confirmer le nombre de gallons que nous avons détruits pour la GRC? Par 
ailleurs, d’autres comptes de la GRC au Canada utilisent un prix par sac de manutention. 
Malheureusement, si votre réponse confirme que le prix par gallon est le seul prix qui convient, nous ne 
pourrons pas soumissionner.  
 
Réponse 4 : La demande d’utiliser un sac de manutention comme unité de mesure est accordée, 
cependant, le volume par sac de manutention est défini de manière à correspondre à la mesure en 
gallons. Veuillez vous reporter à la modification de l’invitation 2 ci-dessous.  
 

 
 
 

FIN DES QUESTIONS ET RÉPONSES 
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MODIFICATIONS À L’INVITATION 
 

1) À la page 1, 
 

SUPPRIMER 
 
Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

14 h EDT (Eastern Daylight Time)  
HAE (heure avancée de l’Est) 

September 29, 2022 / 29 septembre 2022 

 
INSÉRER 
 
Solicitation Closes – L’invitation prend fin 
14 h EDT (Eastern Daylight Time)  

HAE (heure avancée de l’Est) 

October 20, 2022 / 20 octobre 2022 
 

2) Annexe B 

SUPPRIMER : Supprimer en entier  

REMPLACER PAR :  
 

TOUTES LES MODIFICATIONS ONT ÉTÉ IDENTIFIÉES EN ROUGE 
 
 

ANNEXE B  

BASE DE PAIEMENT 

 
Les prix unitaires sont fermes. Les prix sont en dollars canadiens.  
Destination DDP  
Les prix sont un coût tout compris (y compris le carburant et les consoles)  
 
La TPS est en sus et doit être indiquée comme élément séparé sur toute facture. 
 
Instructions à l’intention des soumissionnaires : 
Les utilisations prévues sont fournies à des fins d’évaluation seulement. Les utilisations réelles peuvent  
différer des montants indiqués.  
Le nombre estimé de consoles requises est de 35 en fonction d’une mesure de 40" x 24" x 30".  
 
En cas d’erreur dans le prix calculé de l’offre, le prix unitaire aura préséance et le prix calculé sera corrigé  
dans l’évaluation.  
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Tableau 1d – Première période de 36 mois (dates insérées à l’attribution du contrat  

Élément Description (A) 

Utilisation 
mensuelle 
estimative 

(Choisir l’unité 
de mesure)  

(B) 

Prix au 
gallon ou 
par sac de 
manutention 
(indiquer la 
capacité du 
sac) 

Prix calculé 

(A x B) 

1. 
Service mobile de déchiquetage de  
documents - Site 1 – 
73, promenade Leikin, Ottawa  

7 800 gallons 

OU 

122 sacs de 
manutention 
(capacité de 
64 gallons) 

OU 

81 sacs de 
manutention 
(capacité de 
96 gallons) 

$ $                      

2. 
Service mobile de déchiquetage de  
documents - Site 2 - 
1200, promenade Vanier, Ottawa  

4 000 gallons 

OU 

62 sacs de 
manutention 
(capacité de 
64 gallons)  

OU 

42 sacs de 
manutention 
(capacité de 
96 gallons)  

$ $                      

Prix calculé multiplié par 36 mois  
 

Total partiel  
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Tableau 2d – Première période d’option de 12 mois, si exercée (dates insérées à l’attribution du 
contrat 

Élément Description (A) 

Utilisation 
mensuelle 
estimative 

(Choisir l’unité 
de mesure) 

(B) 

Prix au 
gallon ou 
par sac de 
manutention 
(indiquer la 
capacité du 
sac) 

Prix calculé 

(A x B) 

1 Service mobile de déchiquetage de 
documents - Site 1 – 
73, promenade Leikin, Ottawa  

7 800 gallons 

OU 

122 sacs de 
manutention 
(capacité de 
64 gallons) 

OU 

81 sacs de 
manutention 
(capacité de 
96 gallons) 

$ $                 

2 Service mobile de déchiquetage de 
documents – Site 2 - 
1200, promenade Vanier, Ottawa  

4 000 gallons 

OU 

62 sacs de 
manutention 
(capacité de 
64 gallons)  

OU 

42 sacs de 
manutention 
(capacité de 
96 gallons) 

  

Prix calculé multiplié par 12 mois 
 

Total partiel  
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Tableau 3d – Deuxième période d’option de 12 mois, si exercée (dates insérées à l’attribution 
du contrat)   

 

Description (A) 

Utilisation 
mensuelle 
estimative 

(Choisir une 
unité de 
mesure) 

(B) 

Prix au 
gallon ou 
par sac de 
manutention 
(indiquer la 
capacité du 
sac)  

Prix calculé 

(A x B) 

Service mobile de déchiquetage de documents – 
Site 1 – 73, promenade Leikin, Ottawa 

7 800 gallons 

OU 

122 sacs de 
manutention 
(capacité 
de 64 gallons) 

OU 

81 sacs de 
manutention 
(capacité de 
96 gallons)  

$ $ 

Service mobile de déchiquetage de documents – 
Site 2 - 1200, promenade Vanier, Ottawa  

4 000 gallons 

OU 

62 sacs de 
manutention 
(capacité de 
64 gallons)  

OU 

42 sacs de 
manutention 
(capacité de 
96 gallons) 

  

Prix calculé multiplié par 12 mois 
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Total partiel 
 

Calcul du prix évalué global de la soumission 

Tableau 1d total partiel  $ 

Tableau 2d total partiel $ 

Tableau 3d total partiel $ 

Prix évalué total $ 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN UNCHANGED 
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